PERIANTEAN KRN REKALIBRASI
RICANTIREATIONENPTONNENT CONTRACT

Noama Svanikat INDRANIK A JAY A SDN_BHD
Nama Pengarah KONG GOON KNG
No 1O Paspor HAODT9-13-3003
Alamat Svarikat NOSS00, PESAT PEDADA
! JALAN PEDAD A 06000 SIBU SARAW AR
Nos Felp Pejabat 084310190
(M [’ .
il Svarikat hatfanal o hotmail.com
Schtor \ericulture
)
coSelanpoutoya diamakan PENIBERI KERJNEMPLOYER™) denean
Nama Pekerja PUNARTIN
/ ) \ HWeorker's \ Hn
Noo NIRRT T405104704835000]
Fempat& Tangeal Lahir NANMU L 1985-04-07
Place& Date of Birth
ALamat tingeal Pekerja di NANMUD DUSUN IV RT/RW 000000 DESA
Indonesia SELABANGGA KECAMATAN MAROMO
o salidress m Indonesia
P'rovinsi Sulawesi Selatan
habupaten Kota Kabupaten Bulukumba
(
No. HP Pekerpa 013-7322473
N Swamio Isteri Orane lTua LANDON]

Wali Ahli Waris
Nanic af /.’"’\',.‘1.”‘ ”.'. /'..‘y‘./ '\
Fomhv Beneticnmy s

Nomor Telp - Hp (keluarga) <62 82214799790
Pl Neniher of Famih

reaneeara Indoneste, Gselanputny a dinamakan "PERKERJA/WORKER™)

Pemberi Kerja Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
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berdasarkan hukum dan pevatoran perundangan vang berlakoo di Malaysia dengan syarat dan
hetentuwan sebaeai beviloat:

.l

0437/KCH/RTK/ 712024 /v oo and W anker Tieredw aerce torcater inter an Lplonimgent Contrect. o ace ondaine e 1o th

Vialan st Laves and vecudations, with the follovwine terms and conditions

1. TENMPAT KERJA/WORKPLACE

A Pembert Kerpa hanyva akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebava
The Emplover shall onlyv conplen: Indonesia Micrant Worke
avAgricultural Labour

b, Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja vang beralamat di
Indonesian Migrant Worker shall only allovwed o work with Employvers
ar:NO 88-90, PUSAT PED DA
JALAN PEDADA, 96000 SIBU SAR A K

2. MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Wakta Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kemungKinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Emplovment Contract shall be for | (one) vears from the contirmation dare
of the Emplovment Contract by both partios with the possibiline of a maxinmum 1 (one) vear
extension hased on mutual aereement.

b, Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja . Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

Subject to mutual consent of the Emplover and Indonesian Migrant Worker, the Employiment
Contract may-be renewed at least 3 (three) months before expiration of working visa,

¢. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui. Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
PeKerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
L the case the Emploviment Contract is being renewed. the Emplover may vaise the mininuon
wages of the Indonesian Migrant Worker taking into accownt the work performance and the
total working peviod of the Indonesian Migrant Worker,

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem vang diajukan oleh Pemberi
Kerja majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirmya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

The renewal or extension of the Emplovment Contract shall be notified by the Emplover to the
Indonesian Mission in Peninsular Sabaly Saravwak throueh the system online submitted by the
Lmplover at least 2 (nwvo) months before the expiration of working visa.

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LINIT

Batas umur pekerja vang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The aee limit for worker who can work in this Labor Recalibration program is ar least 18 vears old
and depending on vwhether hesshe passes the medical test (Fomema).

4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES
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PeReria harus senantiasa menunjukkan muta kerja vang baik dan mematuhi semua arahan vany
diberikan oleh PEMBERT KERIA melalui petugas vang ditunjuk.

Workers have to alwavs demonsurate cood working qualine and complhoveal all the instructions
civen by the Emplover through the appointed officers.

b.  Pekerja harus bekerja untuk PEMBERT KERJA ataupun svarikat ini saja dan bertangeungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas vang diberikan.
Workers are only allowved to work wirle this Emplover or company and must be responsible and
fullv dedicared in all assigned tasks.

2]

Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnva, rekan sekerja dan masvarakat sekitar.

Workers must alwavs behave politely, courtcoushy and respectfully to Emplovers or their
representatives, colleagues and the surrounding communiny.

d. Pekerja harus menghormati budava, tata-susila dan cara hidup masvarakat setempat dan hukum
Malavsia.
Emplovees must respect the cultre and customs of the Tocal conmmine and comphe with
applicable laves and regulations in Malavsia,

¢.  PeKerja harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
Kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.,
Emplovees must work according to their position and dutios as stated in the emplovient
contract and Temporary Work Visit Permit (PLKS).

f.  PeKerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syvarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan svarat-syarat kerja serta peraturan vang dibuat untuk asrama syarikat
sesuat aturan vang berlaku di Malavsia.

Emplovees muse complwith all vules set by the company as stated in the rule book, working
conditions and regulations made for the company dormirtory. in accordance with the applicable
regulations in Malavsia,

Pekerja tidak dibenarkan membawa Keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
Khusus dart Kerajaan Malaysia.

Emplovees are not allowed 1o bring their familics and are not allowed o marr fellow
cimplovee or other forcign workers or local residents withour special permission from the
Malavsian government.

U

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian Kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Emplovees may be given sanctions or be subject to disciplinar: action if proven violating work
agreements or laes in Malavsia.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a)  Majikan wajib membayar gaji dan wnjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikuinya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Emplovers are required to pay salaries and emplovee benefits everv month and no later than
the 7th of the folloving month. along with the proof of paviment of the monthly salarv, to the
waorker's hank account.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI'KIRI setiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu

2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnya.
Emplover is obliged to arrange for an extension of the emplovment contract that is contirmed
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NMapkan tdak boleh mempekerpakan pekerpa selam danpada aeas dan peberpamnya sesun
dengan abatan pekenaan dalaom konteak Kerpa dan Pas Tawatan Kerpa Sementara

Lmplovers are not allowed 1o cmplon the complovees other than their duties and vvonk o
accordance with the work contract and Temporam Work Visit Permir (PLKS)

Mapkan waph bertangeune jawab menyvediakan peralatan dan - perlenghapan kerja baw
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Emplovers must be vesponible o provide work tools and cquipment for the safen or vworkers

free of chare

Mapkan harus menvediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuan azamanya dan istirahat
vang cukup selama jam Kerga sesuan dengan Undane-Undang Ketenagakerjaan

Lmplovers are obliced to provide opportunitios for workers to perforn worship according to
their relicion and adeguare rest during sworking howrs in accordance witl the Malavsian
Emplenvment Act

Majikan harus menvediakan akomodast atau tempat tnggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja vang lavak sesuar dengan akta standar mimmum perumahan dan
fasthitas pekerja 1990.

Emplovers are obliced to provide accommodation or living quarters for emplovees with hasic
needs facilities as stared i the Emplovees ™ Minimme Standard of Housing, e commmodations
and Amenizies Act 1990

Mapikan harus membayar dan menangung biava rekahbrasi. levy, FOMENA dan semua biava
pembavaran program rekalibrasi tenaga Kerja dan udak ada pemotongan caji atau bavaran vang
menjadi tangeungan pekerja,

Lmplovers are required to pay the recalibration fee. leve, FOMEM A and all other recalibration
progran costs. and there are no salan deduction or any pavimenis which are the responsibilin
of the workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja dan atau meminta pekerja untuk
membavar semua biava pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk bivaa Rekalibrasi, levy,
proses, visa, FOMENA atau biava lain vang harus ditanzgung majikan.

Emplovees are prolibited from deducting workers” wages and or asking workers 1o pay all
costs for recalibration fee. Tovy, processing, visas, FOMENM A or amv other costs that muse be
horne by the emplover.

Majikan atau pihak lain dilarang memevang dan menvimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.,

Emplovers or anv other partios are prohibited from holdimng and keeping emplovees” passparts
for any reason.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja ndak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sankst hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Kemngrasian dan atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Emplovers must be responsible it the worker does notwork in accordance with the job position
and Temporary Work Visit Permit (PLRS). and the emplovers are apt 1o aceepr the legal
sanctions for violations of the Inmigration Act and or the Malavsian Employvment Act.

Majikan bertanggungjawab untuk menyelesatkan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing
sekiranya udak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Emplovers are responsible for paving off the forcien worker's medical expenses if i is nor
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settled by the forcien worker durine the emplovaent contract period or Lemporary Wk Lisie
Permit (PERS)

Mapikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tdak memotong gapi pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekahibrast Tenaga Kerja i,

Emplovers are not allowed and responsible for not deducting workers salavies for all cosis of
this recalibration program.

Majikan harus bertanggung jawab membayar biava pemulangan pekerja asing ke daerah asal
pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal Republik Indonesia. apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penvakit berbahaya. penyvakit menular, tidak dapat bekerja
lagi.sakit. perjanjian kerja telah berakhirameninggal dunia atau adak Tulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.

Emplovers are responsible to pay for the costs of returning the forcign worker to his her area of
origin and report it to the Embassy Consulate General of the Republic of Indonesia. when it is
contirmed that he she has a dangerous discase, an infections discasc.illness... is unable 1o work
ammore. the emplovment contract has ended. deceased. or failed in the labor recalibration
progrant.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
Kedua pihak  sepakat untk  memperpanjang  kontrak  Kerja dan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.

Emplovers shall arrange the extension of the cmplovment contract to the Embassy: Consulate
General of the Republic of Indonesia it both parties agree to extend the emplovment contract
and it~ prior 1o the processing of Temporary Work Visit Permit (PLKS) extension

Majikan  wajib  mengikutkan  pekerja pada Perkeso. asuransi Kesehatan  dan BPIS
Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya vang diwajibkan oleh
pemerintah Malavsia bagi pekerja asing.

Emplovers are required to envoll their emplovees in Perkeso. health Inswrance and Indonesian
BPJS Ketenagakerjaan or other insurance protection schemes mandated by the: Malavsian

covernment for foreign workers,

Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema). tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak Kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biayva kepulangan ditanggung majikan.,

Emplover nust manage and obiain a Check Que Memo (COM) from Jabatan Imigresen
Malavsia before the foreian worker is reauned to his her place of origin in fndonesia it he'she
docs not pass the medical test (FOMEMA). working visa or if he she completes the emploviment
contract before the end of PLKS, with all return costs borne by the Emplover.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes Kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal
Republik Indonesia.

Emplover are required 1o report every worker who passes or fails the medical tost (FOMEMA)
or fails the Labor Recalibration program to the Embassy: Consulate General of the Republic of

Indonesia.

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan Konsulat Indonesia jika pekerja kabur. sakit atau
meninggal dunia.

Emplovers have to inform the Embassy:Consulate General of the Republic of Indonesia if the
veorkers v awav, illness or pass away.

Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja vang lulus atau tidak lulus program RTK dan
tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal Republik Indonesia. maka
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mapthan harus bertangzung jawab penuh terhadap pekerpa selama berada di Malaysia

It Emplover is fatled o report to the Embassy Consulate General of Hie Republic of Inelenesia
of cacl worker who passes or fails the RTR prosram and he her is not returned 1o Indonesia
then the Emplover must tahe a full vesponsibilin: of the veorker when he she is in Malaysie

0. GAJIDAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

o Gap per bulan Salar per month RN 1300.00

«  Tunjangan makan meal allovwancetif anv) RN 0.00

«  Tumangan kehadiran artendant allovwance(if anv) RM 0.00

o Tunjangan shift pagi morningtif anv) RN 0.00
Tunjangan shift siang afrernoon(if am) RN 0.00

«  Tumangan shitt malam wighi(it any) RN 0.00

PERIHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION
Pekeria vang bekerja lembur — over time. maka Kerja lembur -+ over time-nya akan dibayar. dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan  di Malaysia . dengan uraian sebagai
berikut :
Emplovee who works overtime. then the overtime vages will be paid based on the calculations which
is i accordance with the Malavsian Emplovment Act. as follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP):  _Gaji Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

S. WAKTU BEKERJA/ WORKING HOURS
Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 43 jam seminggu dan jadwal Kerjanva
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia,
Working howrs are 8 (cight) howrs « dav or maxinwa 43 (forpe five) hours a week and the work
schedule is arranged by the company in accordance with the Malavsian Emplovment Acr.

9. CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE
Perusahaan dapat memberikan cuti kerja. cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesual dengan Undang-Undang Kerajaan Malayvsia vang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak. sebagai berikut:
The Compamy should provide the emplovee with paid leave . paid annual leave or emergency leave in
accordance with the Malavsian Emplovmenr Act which is applicable in Semenanjung. Sabah dan
Saravwak. as follows:
«  Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada
Keluarganya sendiri.
Emplovee is eutitled to paid leave to renra o Indonesia at his-her own expense when there is a
member of is her ovn fanily passed away.

« Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan Kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
The paid leave period is in accordance with the permission and discretion of the company to
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the cmplov e,

Pehera harus mencontinmast status Keadaan tersebut dengan menverahkan hubt telearam surat
atau surat kenatian pemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker must confirm the emerocnay status by deliverine a teleeram letter informmnes ahout
the deceased or a death certificate o the compan

10, FASILITAS/ FACILITIES

d.

b.

Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama vang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
svarikat perlu membuat peraturan dan svarat-svarat bagi semua penghuni yang tinggal i
asrama syarikat sesuai dengan peraturan vang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak.
The Emplover must provide accommodeation complete dormitories for-all forcign workers.
However. the Emplover should making the rdes and conditions applicd 1o all residents living in
the said dormitories, which is in accordance to the regulations applicable in Semenanjung.
Sabah and Sarawak.

+ Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is onlv allovwed 1o stav in the dormitory provided by the company and are
prohibited from staving ar other dormitory than what has been determined.

«  Penghuni asrama vang tinggal di astama syarikat. wajib menjaga semua perlengkapan
vang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in compamy dormitory is required to take care of all the cquipment

provided. prevems it from lost or any damages.

+  Pekerja vang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku. tata krama pergaulan dan
pakatan selama berada di asrama.
The worker who lives in company dormitory is required to hehave and maintain his her
social etiquetie during their stay at the dormitory.

«  Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama. baik
laki-laki maupun perempuan.
The worker is stricthe prohibited from inviting fricuds, guests or redatives back 1o the
dormitory, botlh male and female.

«  Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitony residents have to maintain the cleantiness of their house and surroundings.

« « Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yvang berlaku.
The Emplover will pay for the electricin: and vwater bills free of charge according to the
Malavsian regulation.

TRANPORTASIUTRANSPORTATION

Pemberi Kerja majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan * Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran [ndonesia ke bandara di Malaysia.

The Emplovers are required to provide mansportation facilities for Indonesian Migrant
Workers free of charge from the dormitory (o the workplace and vice versa, processing the
Worker's passport ai the Embassy Consulate General of the Republic Indonesia, medical check-
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up tecatment al the hospitals or clinies, as well as when sendine Tndoncsian Moot IWorl s
hack home to the airpores in Malavsia.

¢ PERAWATAN MEDISNMEDICAL TREATMENT

Bagr Pembert Kerja majikan vang adak menyediakan fasilitas khinik kesehatan maka Pekera
harus dapat berobat dit Klintk mana saja vang terdekat dengan lokasi Kkerja dan semua biava
perawatan pengobatan ditanggung oleh pembert Kerja majikan.

For companies that do not provide health clinic facilitios, the emplovers must enarantec that
the worker is able o cer treatment medication at ame health facilitios closest 1o the werl
location and all the costs are borne by the compam

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap. pemberi kerja menyediakan dan menangeung biava
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan  akan - ditangguny
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung. Sabah
dan Sarawak.

I the worker gens sick and must be hospitalized., the compam: has 1o provide and bear the
treatment medication costs. The treatment medication bill pavment will be fullv borne v the
company inaccordance with the work regulations applicable i Semenanjung. Saubalt and
Sarawak

11.  PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION
Apabila terjadi perbedaan  pendapat  (perselisihan paham salah - pengertian) antara - pemberi
kerja majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
I the event ot a dispute benveen the Emplover and the Worker, the follovwing matiers must be raken
into consideration:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah vang terkait.
The Emplover and Workers will work together through consultations to resolve the relared

INSUCS.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.

If necessarv. the Emplover may request divections to the Ministrv of Labor and Tmmigration or
amv o other Malavsian government s departments or the Enthassy Consulate General of 1he
Republic of Indonesia in Malavsia.

- Semua keputwsan vang dibuat harus tnduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan Konsulat Indonesia di Malaysia.
Al decisions made muse comple with and follow the laws of Malavsia and policies from
Indonesian Mission in Malavsia.

12.  PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA
Majikan berhak membatalkan visa Kerja PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal. lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan ' Konsulat Indonesia secepatnya.
The Emplover has the right 1o cancel the working visa PLKS if the workers a mistake whicl violares
Malavsian laws (criminal acts. running away from the emplover, eee). The Emplover shall notify the
Emhassv:Consulate General of the Republic of Indonesia in Malavsia prompily.
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Pekera wanb o menea dan menvimpan serta merawat denvan bk seeala peralatan yanw
\llt‘\'llk.lll III\‘I'I |" \”” RI '\I R' \
1 /m/'/nlu miuest he P sore and take a cood carcoof all wonline cgrapmrent pren telodd By th

Lmplover

Pekeria akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERT KERTA G
setelah pemutusan hubungan Kerja Karena alasan apapun
The Emplovee will vetrn all veorking cquipnent sohen divected by the Employver or mpon t

termineltion of t‘mlllul Nt Conttrac t for am reason

Seracam kerpa disediakan oleh perusahiaan bila diperlukan.

ek vniteormes are provided by the compamy it necded
/i

Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet. sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dencan bidang pekerpaannya berdasarkan undang-undany
Kerajaan Malavsia. Apabila hilang Karena sengaja. lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
bertangeungjawab.,

Work cquipment and work safere cquipment provided bv compame such as helmets, hoors
cloves and are suitable for the ficld of vwork i accordance w il the Malavsicor faws. 1f i0s Tost
or-damaeed deliberately or accidentally. it will be on the Workers responsibilin

Pekerpa tidak dibebankan biava penzantian peralatan jika peralatan tersebut sudah udak layak
pakar dan bukan Karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be chareced for cquipment veplacement i the equipment s no loneer
suitable for use and is not due 1o the worker's faudi

4. PENMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

e

Pihak  syarikat dapat membatalkan perjanpian pekerjaan i sekiranya scorang pekerja
melanooar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja vang berlaku dit Semenanjunye. Sabah dan
Sarawak:

The Emplovers can cancel the Emplovment Contract it the Worker violates the following
miatters, according o the workine reenlations applicable in Semenanjune, Sabal and Saravwak

. Fidak mencapar unghat muta kerja vang dikehendakr oleh PEMBERT KERJA.
Novachiovine the level of work qualine requived by the Employer.

. Fidak mematahi peraturan dan undang-undang vang ditetapkan oleh PEMBERT KERJA.
Failwre to comply witle the vales and regulations set by the Employver.

«  Kekerapan udak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.
Frequency of not shovine up for assicinments and or beine late for assizinments

. Fidak jupur, cerobol atau lalar dan ndak bertanggungjawab semasa bertugas.
Dishonest, carcloss or neelicent and irvesponsible while on durny.

e Berhelakuan  atau menjalankan  akufitas  vang  dapat mengeangeu  keharmonisan,
kesepahiteraan. harta benda dan pengeluaran svarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrving out any activities that threatens the harmony, weltare, propern and
production of the company and other workers

Menvalaheunakan harta benda svarikat atau pun orang Lain tanpa izin.
Visusing compann s or personal propertv without perntission

(% CamScanner



0437/

u.m _ f
KCH/RTK/7/2024

b.

. Merchamhan karta kehadiran wakta ke orange Lo aton meninta orane Lan
merehamban Kartu kehadian wak kerpa anda
Helpme other workers o record their timesheet card on fenvine other werkers 1o recend

s her timesheet card

«  Menpalankan akufitas sostal vang dapat mengatuhkan citra svarikat dan pekerpa syankat
lamnnva,
Conducting amve social activities that could damage the compames or other emplovee s
IMaALes

Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan Kontrak Rerja sesuai

peraturan kerja vane berlaku di Semenanjung., Sabah dan Sarawak.

The Emplover or Worker can terminate or cancel the Emplovment Contract in accordance 1o

the work reeulations in force in Semenanjune. Sabal and Sarawak

15, PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARNA ASAL

d

Pihak syvarikat akan membiayai sepenuhnya biava pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesia disehabkan oleh Pekerja itu telah habis masa Kontrak kerjanyva, meningaal
dunia dan kesalahan pembert kerja tidak mematubi perjanpan Kerja atau undangan-undang di
NMalavsiac:

The Emplover will fullv bear the travel expenses of renmning the workers o their place of
oriein in Indonesia when one of these conditions applicable are the Emplovment Contract as
expired.alic Worker is passed avway and the Emplover's mistake or not obev the cmploviment
contract or Malavsian lavws and regulation.

Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transportasi pemulangan pekenja asing ke
nezara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIN AIDS. Tepatitis B.
STD. Tubercolosis dan lain-lain seperti vang disahkan oleh ahli medis di Malaysia). dinyatakan
bersalah  berdasarkan  hukum  pidana. Mempunyai - dan  terlibat di - dalam  masalah
sosial pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai.Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan wgas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
svarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mengundurkan dir.

Hovwever, the Emplover will not be financing the transportation cosis ol foreign workers
renrnine to his her counny of oriein, when he she sutfering frone serious and communicable
dixcases (HIUAIDS, Hepatitis B. STD. Tubercolosis and others confirmed by medical experts
i Malavsia), found el under the criminal lavw Having and being imolved in social
issues termination the cmplovaent contract before i validine peviod duerepatriation due to the
failure to carv our dutios according to the level desived and determined by the company,
despite heing eiven euidance and insoruction as well as a reasonable period of timeresign.

16.  PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Setiap perselisihan yang umbul antara Pembent Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai melalur musyawarah antar pihak.

Amv dispuee arising benveen the Emplover and the Indonesian: Migrant Worker shall be
rosolved amicably througlh negotiation benveen parties.,

Dalam hal tudak terdapat penvelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satn atau kedua
piliak vang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan Kerja mereka tersebut kepada
otoritas Malaysia yvang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malayvsia untuk dilakukan
mediast, konsiliasi dan atau resolusi sesuai dengan hukum vang berlaku di Malaysia.

I the event there is no scttlement o such dispute, one or both of the agericved partios may
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refer their Tsmte relate 1
.'} . daispute related rto their relation of emplovment 1o the appropriate Malay:ian
authorities an ] ficcr ; ' i v
: and Indoncesian Mission in Malaysia for mediation, conciliation, and/or resolution
maccordance with the applicable laws in Malaysia.

Semua isi perianjian kerja ini telah dibaca olch kedva pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAJIKAN.

The entire contents of this Employment Contract have beeit read and signed by both parties, the Ji 'ORKER
and the EMPLOYER

EMBERI KER_.LA ANAJIRADN. PEKERJA
7 \
7 ;/) \
{

112 KONG GOON KHING Nama : PURARTIN

—

Tarikh : U5JUL Yyl

SAKSI
%
Nama : PAU KAT FANG

No EP : 016-639-1689

Kuching, ..... 24 Jul 2024 .....
Verified By,

11

PRRILTORNALO2028
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